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Lafcadio Hearn's Time in Kumamoto

Lafcadio Hearn (also known by his Japanese name, Koizumi Yakumo) lived and worked in Kumamoto as an English teacher at
Daigo Secondary School from November 1891 to October 1894. Through his friendships with Principal Jigoro Kano and cowork-
ers like Kazuhisa Akizuki, as well as his professorial duties interacting with his students, Hearn came to recognize what he called
the "Kumamoto Spirit," best expressed in the phrase "plain, good, and simple." Some of the stories Hearn wrote in Out of the East
(1895) and Kokoro (1896), which were published after he had left Kumamoto, were based on the time he spent here.

~N\ER—XK~

e wE =l FF BERERF ®28 KR
2084- 18-20%4 15-18%4 12-15%4 8-1284 6-7254 3-6% | B54
(5E] [FifE] [187%] [SH] (D) (EE&] |UAA]| (FER] (] | (2] [TfE] Gt CEfE] | [R#] [#ER] |[EEER]| {ERE
EER (AZH|N\EBH 58| BX = 1% = 8 X X EEFTHBEBRLES ~N\NDELE KREZE F| EEFR| 5
BEERE BEX)\|ZE= | #A = e | E5| % EHER - BHZREMAF FX | HE| BNLE| B
IOt | -HE|RE-H| mE| ZE | 61 6 | BR| @ B® - muBE%- -7 \RE | ZE6B Z#6 | ok
AEE FE|E B R B4 | 2x | B He = =pmilE€ o ZigF M= siondH
i g Rm| B wEl BN 3 HE s K| X 2851 B maiElET ¥ Z2pE B 28
B sy 2 s al A S| B# 2| A a ; = BEE — q:,g%ﬁﬁﬁ £ BER | BE #E_—-iE
EREE] Tw| E B| O®RE| F - 78 | & 7| B |8 =x A5, & AEE|. . ®| ‘=2 i
R fE #-|® M| mH| 2@ | B8 | & wl B Bg S| Boslggs T gz B- H &
& 2 0 % ) 28| n:E *F ® Al FIEZ | 22z | o | & .
ﬁEﬂ;H% & By 2K ZE IR <2 B # i §§ ) ﬁi@%vg = = [E R ® =
gﬁ-ﬁﬁsﬁ 3 A £ =R B b= ° S B 1'&‘&%;@ A ;yl ° 2
1’E1':_-° — l_lﬁ g’ E'}]E‘z ﬁﬁ% ﬁ ~ u Otgﬂ Hju%: E = ?

°%"‘ = = 2 ﬁIEE 5% #h ﬁ% 2 2| j}q:%—;Flﬂﬂﬂ b % 0]

B & = BE | B : g @ #2°|"8 W B

& , ! 2 5 5 i g KA & B & g

. % 1% B % = M B % B 5

H 7 1 AN 2| K F b O

TR TR S — S 104 (198351051158 RASB - H - Chamberlaindi(s ) BYFEZ
~\LNINHHY S B

1892118 - N\ERERBEAEIRI]35E M - \ERFEESBFE_NENRBNEEE

REFEZBHIER - Bl REEBRIE - #5855 DEE—RIET LU TIFEIRY A - 15:EMEBH ALY - RIEIFEREEHEE MR ERBAEF - &
PHIEZFIHA B G EE - EREE il iR RiTE - MEREEES KFIIE -

EiZRE1892F 12HF21H%E E#3B - H - Chamberlainfils

HiZ - \ERARNSHEBERNENEFAIN I BERFRIER - DIFEEUIEZIRET o (BRERTS (Out of the East)) —&rh (EEETLHVER) &C
MEFRKHEMBRNRR - B2\ EFEE_NERNHSRE - N\EEEEWEEERI1894F108 -

In November 1892, Hearn moved with his family from his first house (now the Lafcadio Hearn Former Residence historical site) to
a house at 35 Tsuboimachihoribata in the suburban neighborhood of Tsuboi within the Kumamoto Castle town. Hearn loved the
Tsuboi house and often wrote to his friends about it.
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In order to prevent fires caused by fierce heat, firefighters would There is a Jizo Festival held every summer at the Toganji Tem-

visit Hearn's Tsuboi House to spray water on the roof. In the ple’ s Jizo Shrine that faces Hearn's Tsuboi House. It was at this

story, Hearn gave them money to go for a drink. festival that Hearn was emotionally moved by a dragonfly orna-

ment that a child had crafted.
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On the path home to Kumamoto from Misumi city's Urashimaya The road home from Misumi to Kumamoto is extremely hot, so
Inn, Hearn could hear "a deep booming" that seemed to resound in when Hearn happened upon Nagahama village's (now Nagahama
his stomach. When he asked the rickshaw puller what it was, the town in Uto city) Tenmangu temple, he decided to stop at the water
man explained that they were drums that are beaten to pray for fountain. The cool, spring-fed water was the perfect remedy to

rain. soothe his parched throat.




